
FN-FAL SA-58 SCOPE MOUNT - D.S. ARMS SA-58 SCOPE MOUNT

No Gunsmithing, Sturdy Base For Optical Sights

It takes only a few minutes to replace the dust cover with this solid aluminum
mount. Clamps to frame with internal steel rails; provides a rock solid base for
mounting even the largest scopes. Picatinny-style rail provides optimum mounting
flexibility for scopes or electronic sights. Fits inch- and metric-pattern receivers.

Attributes

Name: D.S. ARMS SA-58 SCOPE MOUNT
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 274100058
Mfr. No.: 620A
Color: Black
Make: Universal Rifles
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.363kg

Item details

Made in USA
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FNFAL SA58 Scope Mount Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FNFAL SA58 Scope Mount von D.S. ARMS entschieden hast. Dieses Dokument
enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße
Verwendung des Produkts. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Scope Mount mit deinem Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Überprüfe die Scope Mount auf Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt ist.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Klemmen vor der Montage von Optiken sicher angezogen sind.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkung der Scope Mount, um ein Versagen zu verhindern.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Scope Mount auf einer stabilen und sicheren Oberfläche installiert wird.
Verwende die richtigen Werkzeuge für die Installation, um das Abstrippen von Schrauben oder das
Beschädigen von Komponenten zu vermeiden.
Vermeide es, während der Installation oder Anpassung übermäßige Kraft auf die Montage auszuüben.
Verwende nur kompatible Zubehörteile (z. B. Ringe, Zielfernrohre), die den Spezifikationen der Mount
entsprechen.
Überprüfe regelmäßig die Mount auf Festigkeit und Stabilität, insbesondere nach intensiver Nutzung oder
Transport.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher und andere im Produktmanual
angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.

Installation

Entferne die vorhandene Staubschutzabdeckung von deinem Gewehr.
Richte die FNFAL SA58 Scope Mount mit dem Empfänger des Gewehrs aus.
Befestige die Mount am Rahmen mit den internen StahlSchienen und den bereitgestellten Schrauben.
Ziehe die Schrauben fest an, aber vermeide es, sie zu fest anzuziehen, da dies Schäden verursachen
kann.

Montage des Zielfernrohrs

Befestige die ZielfernrohrRinge an der PicatinnySchiene der Scope Mount.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr waagerecht und richtig mit dem Gewehr ausgerichtet ist.
Ziehe die ZielfernrohrRinge sicher fest, entsprechend den Spezifikationen des Herstellers.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles sicher befestigt ist.
Führe einen Funktionscheck durch, um die reibungslose Bedienung des Zielfernrohrs und der Mount zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich, wie z. B. Aluminiumkomponenten.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Bedenken oder Sicherheitsanfragen zur FNFAL SA58 Scope Mount besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren SupportTeam. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance beim Gebrauch der FNFAL SA58 Scope Mount priorisierst. Deine
Aufmerksamkeit für diese Richtlinien wird helfen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

FNFAL SA58 Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FNFAL SA58 Scope Mount by D.S. ARMS. This document provides important safety
information, installation instructions, and guidelines for proper use of the product. Please read this guide carefully to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure the scope mount is compatible with your rifle model before installation.
Inspect the scope mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Ensure that all screws and clamps are securely tightened before mounting any optics.
Do not exceed the weight limit of the scope mount to prevent failure.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope mount is installed on a stable and secure surface.
Use proper tools for installation to avoid stripping screws or damaging components.
Avoid placing excessive force on the mount during installation or adjustment.
Only use compatible accessories (e.g., rings, scopes) that meet the specifications of the mount.
Regularly check the mount for tightness and stability, especially after heavy use or transport.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in the product manual.
Ensure the work area is clean and free from obstructions.

Installation

Remove the existing dust cover from your rifle.
Align the FNFAL SA58 Scope Mount with the receiver of the rifle.
Secure the mount to the frame using the internal steel rails and provided screws.
Tighten the screws firmly but avoid overtightening, which may cause damage.

Mounting the Scope

Attach the scope rings to the Picatinnystyle rail on the scope mount.
Ensure that the scope is level and properly aligned with the rifle.
Tighten the scope rings securely, following the manufacturer's specifications.

Final Checks

Doublecheck all connections and ensure everything is securely fastened.
Conduct a function check to ensure smooth operation of the scope and mount.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, such as aluminum components.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the FNFAL SA58 Scope Mount, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team. Ensure you have the product details ready for efficient
assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the FNFAL SA58 Scope Mount. Your attention to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Instrucciones de Seguridad para el Soporte de Mira
FNFAL SA58

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira FNFAL SA58 de D.S. ARMS. Este documento proporciona información
importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas para el uso adecuado del producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el soporte de mira sea compatible con el modelo de tu rifle antes de la instalación.
Inspecciona el soporte de mira en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que todos los tornillos y abrazaderas estén bien apretados antes de montar cualquier óptica.
No excedas el límite de peso del soporte de mira para evitar fallos.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el soporte de mira esté instalado sobre una superficie estable y segura.
Utiliza las herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar los tornillos o los componentes.
Evita aplicar fuerza excesiva sobre el soporte durante la instalación o ajuste.
Solo utiliza accesorios compatibles (por ejemplo, anillas, miras) que cumplan con las especificaciones del
soporte.
Revisa regularmente el soporte para verificar su ajuste y estabilidad, especialmente después de un uso
intenso o transporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador y cualquier otra herramienta especificada en el
manual del producto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación

Retira la cubierta de polvo existente de tu rifle.
Alinea el Soporte de Mira FNFAL SA58 con el receptor del rifle.
Asegura el soporte al marco utilizando los rieles de acero internos y los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos firmemente, pero evita apretar en exceso, ya que esto puede causar daños.

Montaje de la Mira

Coloca las anillas de la mira en el riel de estilo Picatinny del soporte de mira.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y correctamente alineada con el rifle.
Aprieta las anillas de la mira de forma segura, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Revisiones Finales

Verifica todas las conexiones y asegúrate de que todo esté bien sujeto.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurar un funcionamiento suave de la mira y el soporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible, como los componentes de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta, inquietud o consulta de seguridad relacionada con el Soporte de Mira FNFAL SA58,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de soporte. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas el Soporte de Mira FNFAL SA58. Tu atención a
estas pautas ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Instructions de Sécurité pour le Support de Lunette
FNFAL SA58

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Lunette FNFAL SA58 de D.S. ARMS. Ce document fournit des informations
importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives pour une utilisation appropriée du produit.
Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le support de lunette est compatible avec le modèle de votre fusil avant
l'installation.
Inspectez le support de lunette pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Assurezvous que toutes les vis et les pinces sont bien serrées avant de monter des optiques.
Ne dépassez pas la limite de poids du support de lunette pour éviter toute défaillance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le support de lunette est installé sur une surface stable et sécurisée.
Utilisez les outils appropriés pour l'installation afin d'éviter de dénuder les vis ou d'endommager les
composants.
Évitez d'appliquer une force excessive sur le support lors de l'installation ou de l'ajustement.
N'utilisez que des accessoires compatibles (par exemple, anneaux, lunettes) qui répondent aux spécifications
du support.
Vérifiez régulièrement le support pour sa solidité et sa stabilité, surtout après une utilisation intensive ou un
transport.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis et tout autre outil spécifié dans le manuel du produit.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée.

Installation

Retirez le couvercle de protection existant de votre fusil.
Alignez le Support de Lunette FNFAL SA58 avec le récepteur du fusil.
Fixez le support au cadre en utilisant les rails en acier internes et les vis fournies.
Serrez fermement les vis, mais évitez de trop serrer, ce qui pourrait causer des dommages.

Montage de la Lunette

Fixez les anneaux de lunette sur le rail de style Picatinny du support de lunette.
Assurezvous que la lunette est de niveau et correctement alignée avec le fusil.
Serrez les anneaux de lunette de manière sécurisée, en suivant les spécifications du fabricant.

Vérifications Finales

Vérifiez de nouveau toutes les connexions et assurezvous que tout est bien fixé.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un fonctionnement fluide de la lunette et du
support.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, comme les composants en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question, préoccupation ou demande de sécurité concernant le Support de Lunette FNFAL SA58, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur équipe d'assistance. Assurezvous d'avoir les détails du produit
prêts pour une assistance efficace.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité lors de l'utilisation du Support de Lunette FNFAL SA58.
Votre attention à ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per il Supporto FNFAL SA58

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto FNFAL SA58 di D.S. ARMS. Questo documento fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per un corretto utilizzo del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il supporto per cannocchiali sia compatibile con il modello del tuo fucile prima
dell'installazione.
Ispeziona il supporto per cannocchiali per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Assicurati che tutte le viti e i morsetti siano saldamente serrati prima di montare qualsiasi ottica.
Non superare il limite di peso del supporto per cannocchiali per evitare guasti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il supporto per cannocchiali sia installato su una superficie stabile e sicura.
Utilizza strumenti adeguati per l'installazione per evitare di rovinare le viti o danneggiare i componenti.
Evita di applicare forze eccessive sul supporto durante l'installazione o la regolazione.
Utilizza solo accessori compatibili (ad es. anelli, cannocchiali) che soddisfano le specifiche del supporto.
Controlla regolarmente il supporto per stabilità e serraggio, soprattutto dopo un uso intenso o il trasporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite e qualsiasi altro strumento specificato nel manuale del
prodotto.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione

Rimuovi il copri polvere esistente dal tuo fucile.
Allinea il Supporto FNFAL SA58 con il ricevitore del fucile.
Fissa il supporto al telaio utilizzando le guide interne in acciaio e le viti fornite.
Serrare le viti saldamente ma evita di stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe causare danni.

Montaggio del Cannocchiale

Attacca gli anelli del cannocchiale alla guida in stile Picatinny sul supporto.
Assicurati che il cannocchiale sia livellato e correttamente allineato con il fucile.
Serrare gli anelli del cannocchiale in modo sicuro, seguendo le specifiche del produttore.

Controlli Finali

Ricontrolla tutte le connessioni e assicurati che tutto sia saldamente fissato.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire il corretto funzionamento del cannocchiale e del
supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali dove possibile, come i componenti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande, preoccupazioni o richieste di sicurezza riguardanti il Supporto FNFAL SA58, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro team di supporto. Assicurati di avere a disposizione i dettagli
del prodotto per un'assistenza efficiente.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del Supporto FNFAL SA58. La tua
attenzione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcje bezpieczeństwa montażu lunety FNFAL
SA58

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety FNFAL SA58 od D.S. ARMS. Niniejszy dokument zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne dotyczące prawidłowego użytkowania produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że montaż lunety jest zgodny z modelem Twojego karabinu przed instalacją.
Sprawdź montaż lunety pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że wszystkie śruby i zaciski są mocno dokręcone przed zamontowaniem jakiejkolwiek optyki.
Nie przekraczaj limitu wagowego montażu lunety, aby zapobiec awarii.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż lunety jest zainstalowany na stabilnej i bezpiecznej powierzchni.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia śrub lub komponentów.
Unikaj wywierania nadmiernej siły na montaż podczas instalacji lub regulacji.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów (np. pierścieni, lunet), które spełniają specyfikacje montażu.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem luzów i stabilności, szczególnie po intensywnym użytkowaniu lub
transporcie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt i inne narzędzia określone w instrukcji produktu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja

Usuń istniejącą pokrywę na kurz z karabinu.
Wyrównaj montaż lunety FNFAL SA58 z odbiornikiem karabinu.
Zamocuj montaż do ramy za pomocą wewnętrznych stalowych szyn i dostarczonych śrub.
Dokręć śruby mocno, ale unikaj zbytniego dokręcania, co może spowodować uszkodzenie.

Montaż lunety

Przymocuj pierścienie lunety do szyny w stylu Picatinny na montażu lunety.
Upewnij się, że luneta jest pozioma i prawidłowo wyrównana z karabinem.
Dokręć pierścienie lunety mocno, zgodnie z zaleceniami producenta.

Ostateczne kontrole

Podwójnie sprawdź wszystkie połączenia i upewnij się, że wszystko jest mocno przymocowane.
Przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że montaż i luneta działają płynnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, takie jak komponenty aluminiowe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa montażu lunety FNFAL
SA58, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem wsparcia. Upewnij się,
że masz przy sobie szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z montażu lunety FNFAL
SA58. Twoja uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.
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FNFAL SA58 Kiikarin Kiinnitys Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit D.S. ARMSin FNFAL SA58 kiikarin kiinnityksen. Tämä asiakirja tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja,
asennusohjeita ja ohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että kiikarin kiinnitys on yhteensopiva kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista kiinnitys mahdollisten vaurioiden tai virheiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen optiikan asentamista.
Älä ylitä kiinnityksen painorajoitusta estääksesi vaurioitumisen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnitys on asennettu vakaalle ja turvalliselle pinnalle.
Käytä asennuksessa oikeita työkaluja ruuvien pyöristymisen tai komponenttien vaurioitumisen estämiseksi.
Vältä liiallista voimaa kiinnityksessä asennuksen tai säätämisen aikana.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita (esim. renkaat, kiikarit), jotka täyttävät kiinnityksen tekniset
vaatimukset.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen tiukkuus ja vakaus, erityisesti raskaan käytön tai kuljetuksen jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja muut tuotteen käyttöohjeissa mainitut työkalut.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön.

Asennus

Poista olemassa oleva pölykansi kivääristäsi.
Kohdista FNFAL SA58 kiikarin kiinnitys kiväärin vastaanottimen kanssa.
Kiinnitä kiinnitys runkoon sisäisten teräksisten kiskojen ja mukana tulevien ruuvien avulla.
Kiristä ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista kiristämistä, joka voi aiheuttaa vaurioita.

Kiikarin Kiinnittäminen

Kiinnitä kiikarin renkaat Picatinnytyyliseen kiskoon kiikarin kiinnityksessä.
Varmista, että kiikari on tasapainossa ja oikein kohdistettu kivääriin.
Kiristä kiikarin renkaat turvallisesti, noudattaen valmistajan teknisiä vaatimuksia.

Lopputarkastukset

Tarkista kaikki liitokset ja varmista, että kaikki on tiukasti kiinni.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kiikarin ja kiinnityksen toiminta on sujuvaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, kuten alumiinikomponentteja.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä, huolenaiheita tai turvallisuuskysymyksiä liittyen FNFAL SA58 kiikarin kiinnitykseen,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä heidän tukitiimiinsä. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista käyttäessäsi FNFAL SA58 kiikarin kiinnitystä.
Huomioimalla nämä ohjeet varmistat turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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FNFAL SA58 Scope Mount Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt FNFAL SA58 Scope Mount från D.S. ARMS. Detta dokument innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning av produkten. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att scope mount är kompatibel med din gevärsmodell innan installation.
Inspektera scope mount för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Se till att alla skruvar och klämmor är ordentligt åtdragna innan du monterar några optik.
Överskrid inte viktgränsen för scope mount för att förhindra att den går sönder.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att scope mount är installerad på en stabil och säker yta.
Använd rätt verktyg för installation för att undvika att skruvar strippar eller komponenter skadas.
Undvik att använda överdriven kraft på mount under installation eller justering.
Använd endast kompatibla tillbehör (t.ex. ringar, scopes) som uppfyller specifikationerna för mount.
Kontrollera regelbundet mount för åtdragning och stabilitet, särskilt efter intensiv användning eller transport.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Samla de nödvändiga verktygen: en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som anges i
produktmanualen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation

Ta bort det befintliga dammskyddet från ditt gevär.
Justera FNFAL SA58 Scope Mount med mottagaren på geväret.
Säkra mount till ramen med hjälp av de interna stålrälsarna och tillhandahållna skruvarna.
Dra åt skruvarna ordentligt men undvik att överdra, vilket kan orsaka skada.

Montering av Kikarsikte

Fäst scope ringarna på Picatinnystil rälen på scope mount.
Se till att kikarsiktet är i nivå och korrekt justerat med geväret.
Dra åt scope ringarna ordentligt, i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Slutkontroller

Dubbelkolla alla anslutningar och se till att allt är ordentligt fastsatt.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa smidig drift av scope och mount.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, såsom aluminiumkomponenter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för Ytterligare Support



För eventuella frågor, bekymmer eller säkerhetsförfrågningar angående FNFAL SA58 Scope Mount, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras supportteam. Se till att du har produktens detaljer redo för
effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av FNFAL SA58 Scope Mount. Din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och njutbar upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž puškohledu FNFAL
SA58

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž puškohledu FNFAL SA58 od společnosti D.S. ARMS. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a pokyny pro správné použití produktu. Přečtěte si tuto příručku
pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je montáž puškohledu kompatibilní s vaším modelem pušky před instalací.
Před použitím zkontrolujte montáž puškohledu na jakékoli poškození nebo vady. Pokud je poškozená,
nepoužívejte ji.
Ujistěte se, že všechny šrouby a svorky jsou bezpečně utaženy před montáží jakýchkoli optických zařízení.
Nepřekračujte hmotnostní limit montáže puškohledu, abyste předešli selhání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montáž puškohledu instalována na stabilním a bezpečném povrchu.
Používejte správné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození šroubů nebo komponentů.
Vyvarujte se vyvíjení nadměrné síly na montáž během instalace nebo nastavení.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství (např. kroužky, puškohledy), které splňuje specifikace montáže.
Pravidelně kontrolujte montáž na pevnost a stabilitu, zejména po intenzivním používání nebo přepravě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák a jakékoli další nástroje uvedené v uživatelské příručce
produktu.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek.

Instalace

Odstraňte stávající prachový kryt z vaší pušky.
Zarovnejte montáž puškohledu FNFAL SA58 s přijímačem pušky.
Upevněte montáž na rám pomocí vnitřních ocelových lišt a dodaných šroubů.
Upevněte šrouby pevně, ale vyhněte se nadměrnému utažení, které by mohlo způsobit poškození.

Montáž puškohledu

Připevněte kroužky puškohledu na rail ve stylu Picatinny na montáži puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled v rovině a správně zarovnaný s puškou.
Pevně utáhněte kroužky puškohledu podle specifikací výrobce.

Konečné kontroly

Dvakrát zkontrolujte všechna spojení a ujistěte se, že je vše bezpečně upevněno.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili hladký chod puškohledu a montáže.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, například hliníkové komponenty.
Nepohazujte produkt v běžném domácím odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy, obavy nebo bezpečnostní dotazy ohledně montáže puškohledu FNFAL SA58, obraťte
se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme, že jste prioritizovali bezpečnost a dodržování pokynů při používání montáže puškohledu FNFAL SA58.
Vaše pozornost k těmto pokynům pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


